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Betr.: Öle für die Telegabel 

Für die aufgeführten Motorradmodelle wurde zumeist ein Spezial Öl verwendet. 

Bei der Wehrmacht achtete man darauf, dass nicht eine Vielzahl von verschiedenen 

Ölen und Schmierstoffen benötigt wurden, sondern alles möglichst mit Einheits-

Ölen und Schmierstoffen zu versorgen sei. 

Deshalb kommt bei dem BMW R75 Wehrmachtsgespann, als Gabelöl, das gleiche 

Öl zur Verwendung wie es in den Motor kam. Das Motoröl der Wehrmacht. 

Abschmierfett 

Zum Abschmieren der Schmierstellen sollten Natronverseifte Schmierfette speziell 

zur Schmierung von Radlagern usw. der Automobilindustrie verwendet werden mit 

einem Temperaturbereich von –20 bis +100°C. 

Bei Einsatz im Winter, wo Temperaturen von über 40° Minus vorkamen, war dieses 

Schmierfett nicht die passende Wahl. 

 

 

Re: Oils for the fork 

For the listed motorcycle models mostly a special oil was used. 

The Wehrmacht made sure that not a variety of different oils and lubricants were 

needed, but everything should be supplied as far as possible with standard oils and 

lubricants. 

That is why the BMW R75 Wehrmachtgespann, as fork oil, uses the same oil as it 

got into the engine. The standard motor oil of the Wehrmacht. 

lubricating grease 

To grease the lubrication points, soda soap greases should be used especially for 

the lubrication of wheel bearings etc. of the automotive industry with a 

temperature range of -20 to + 100 ° C. 

When used in winter, where temperatures of over 40 ° minus occurred, this grease 

was not the right choice. 

 


